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ZMLUVA O ZÁSADÁCH A PODMIENKACH VZÁJOMNÉHO POSKYTOVANIA 
ZDRAVOTNEJ STAROSTLIVOSTI 

 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov,  zákona č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách 
súvisiacich s poskytovaním zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov a zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch 
zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v 
zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zákon o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti“),  medzi: 
 
Stredoslovenský ústav srdcových a cievnych chorôb, a.s. 
so sídlom:  Cesta k nemocnici 1, 974 01 Banská Bystrica 
IČO:  36644331 
DIČ:  2022102753 
IČ DPH:  SK2022102753 
v zastúpení Ing. Pavel Bartošík – predseda predstavenstva 
 Dr.h.c. prof. MUDr. Karol   Králinský, PhD – podpredseda  
 predstavenstva 
č. účtu IBAN:   
bank. spojenie:   
Zapísaná v: OR Okresného súdu Banská Bystrica, odd. Sa, vl. č. 842/S 
(ďalej len „SÚSCCH“) 
 
a 
 
 
Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica 
so sídlom: Námestie L. Svobodu 4, 974 09 Banská Bystrica 
IČO: 37957937 
DIČ: 2021928150 
IČ DPH: nie je platiteľom 
v zastúpení: Ing. Juraj Gallo, riaditeľ 
č. účtu IBAN:  
bank. spojenie:  
Zriadený zriaďovacou listinou Ministerstva zdravotníctva SR číslo 14192-6/2004-0PP zo 
dňa 24.11.2004  
(ďalej len: ,,DFNsP BB" alebo „zdravotnícke zariadenie") 
 

SÚSCCH a DFNsP BB ďalej samostatne aj ako „zmluvná strana“ alebo spoločne aj ako 
„zmluvné strany“ 

 
Čl. I  

Predmet zmluvy 
 
1) Zmluvné strany sú samostatní poskytovatelia zdravotnej starostlivosti, ktorí 

prostredníctvom svojich zdravotníckych pracovníkov poskytujú zdravotnú 
starostlivosť, v súlade so zákonom č. 576/2004 Z.z. a zákonom č. 578/2004 Z.z., ako 
aj ďalšími príslušnými právnymi predpismi, v rozsahu vymedzenom zriaďovateľom 
alebo stanovami. 



Strana | 2  

 

2) Predmetom tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri poskytovaní zdravotnej 
starostlivosti formou dočasného pridelenia zdravotníckych zamestnancov. 

3) Účelom tejto zmluvy je zabezpečenie dostupnosti a kvality poskytnutej zdravotnej 
starostlivosti pacientom zmluvnej strany, prostredníctvom lekárov dočasne 
pridelených druhou zmluvnou stranou, formou výkonu ich práce v odbornostiach, 
v rozsahu a za podmienok určených v tejto zmluvy a v dočasnom pridelení. 

4) Zmluvné strany sa dohodli na zásadách a podmienkach  poskytovania zdravotnej 
starostlivosti a ich finančnej úhrade v prípadoch keď:  

 jedna zo zmluvných strán k zabezpečeniu potrebnej zdravotnej starostlivosti 
potrebuje diagnostické a terapeutické, prípadne iné zdravotné výkony 
zamestnancov druhej zo zmluvných strán, pričom  sama tieto zdravotné 
výkony neposkytuje, 

 potrebnú zdravotnú starostlivosť budú zabezpečovať kombinované tímy 
zamestnancov oboch zmluvných strán, 

 v nepredvídaných prípadoch. 
 

Čl. II  
Záväzky a vyhlásenia zmluvných strán 

 
1) Zmluvné strany budú zabezpečovať v rámci svojich prevádzkových možností 

plnenie predmetu tejto zmluvy formou dočasného pridelenia zamestnancov na 
výkon práce v súlade s § 58 zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení 
neskorších predpisov a podmienkami dohodnutými v tejto zmluve. 

2) Touto zmluvou zodpovednosť poskytovateľa za poskytnutú zdravotnú starostlivosť 
zostáva nezmenená. 

 
Čl. III  

Práva a povinnosti zmluvných strán 
 
1) Zmluvné strany sa zaväzujú vykonávať zdravotnícke výkony prostredníctvom 

svojich odborne spôsobilých  zamestnancov v rozsahu a kvalite zodpovedajúcej 
najnovším poznatkom lekárskych vied v príslušnej odbornosti. 

 
 

Čl. IV  
Špecifikácia zásad a podmienok vykonávania zdravotných výkonov  

zamestnancami zmluvných strán 
 

1) DFNsP BB  a SÚSCCH sú samostatní poskytovatelia zdravotnej starostlivosti 
zabezpečujúci starostlivosť o pacientov, konkrétne recipročné 
diagnostické,  liečebné, prípadne operačné výkony (ďalej aj „zdravotné výkony“). 

2) Zmluvné strany môžu recipročne v prípade potreby požiadať o telefonickú 
konzultáciu a na základe telefonickej konzultácie dohodnúť  konziliárne posúdenie 
zdravotného stavu pacienta s odporučením ďalšieho diagnostického a terapeutického 
postupu.   

3) Zamestnanci oboch zmluvných strán môžu na požiadanie recipročne poskytovať 
potrebné zdravotné výkony, v prípade potreby môžu byť zdravotné výkony vykonané 
kombinovaným tímom oboch zmluvných strán. K recipročným zdravotným výkonom 
dochádza zamestnancami jednej zmluvnej strany u druhej zo zmluvných strán na 
základe dohody o dočasnom pridelení zamestnanca, vzor ktorej, je prílohou č. 1 
a neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
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Čl. V  
Úhrada nákladov súvisiacich s plnením zmluvy 

 
1) Úhrada za poskytnutý zdravotný výkon, ktorý nie je možné vykázať poisťovniam sa 

účtuje ako hodinová cena práce lekárov.  
2) Faktúra na úhradu bude zasielaná druhej zmluvnej strane spätne za predchádzajúci 

kalendárny mesiac, v ktorom boli služby podľa tejto zmluvy poskytnuté, a to v lehote 
do 5 pracovných dní po skončení predchádzajúceho kalendárneho mesiaca. DFNsP 
BB   zašle faktúru za úhradu poskytnutých výkonov, spolu s prílohou rozpisu 
vykonaných výkonov na adresu: .................a SÚSCCH zašle faktúru za úhradu 
poskytnutých výkonov na adresu: ………………. 

3) Splatnosť faktúr je 30 dní odo dňa ich doručenia. Faktúra musí byť vystavená v súlade 
s platnými právnymi predpismi, musí obsahovať všetky náležitosti účtovného 
a daňového dokladu a jej prílohou musia byť relevantné podklady, na základe ktorých 
bola vystavená a musí obsahovať aj odvolávku na číslo tejto zmluvy. 

4) Lekárovi, ktorý je dohodou pridelený na pracovisko druhej zmluvnej strany, je 
refundovaná mzda, tou zo zmluvných strán, v sídle ktorej zdravotnú starostlivosť 
alebo služby s ňou súvisiace príslušný lekár  poskytuje.  

5) Objednávanie a preplatenie ŠZM, náhrady, alebo pomôcky potrebnej pri 
uskutočnenom výkone zabezpečí zmluvná strana, v sídle ktorej je pacient 
hospitalizovaný, po konzultácii s odborníkom iného zariadenia zodpovedným za jeho 
správnu indikáciu vo vzťahu k diagnóze a stavu pacienta, ktoré zároveň dohodne 
s poisťovňou úhradu ŠZM.  

 
Čl. VI  

Konzíliá 
 

1) Konzílium je na účely tejto zmluvy, poradný orgán ošetrujúceho zdravotníckeho 
zamestnanca, zložený zo zdravotníckych zamestnancov jednej, prípadne obidvoch  
zmluvných strán.  

2) Zmluvné strany na požiadanie druhej zmluvnej strany poskytnú, v mieste 
poskytovania zdravotnej starostlivosti pacientovi o ošetrenie ktorého sa jedná, 
konziliárne vyšetrenie v príslušnom špecializačnom odbore. Podmienkou 
poskytnutia konziliárneho lekára na požiadanie, je zachovanie možnosti poskytovať 
zdravotnú starostlivosť riadne a včas, prioritne tou zo zmluvných strán, ktorá je 
zamestnávateľom požadovaného ošetrujúceho zdravotníckeho zamestnanca.  

3) Lekárovi, ktorý sa zúčastnil konzília u druhej zmluvnej strany, na základe ustanovení 
tejto zmluvy, je refundovaná mzda, tou zo zmluvných strán, v sídle ktorej boli poradné 
služby súvisiace so zdravotnou starostlivosťou poskytnuté.  
 

 
Čl. VII  

Zodpovednosť za správne poskytovanie zdravotnej starostlivosti  
 

1) Za správne poskytovanie zdravotnej starostlivosti a služieb súvisiacich s 
poskytovaním zdravotnej starostlivosti zodpovedá v plnom rozsahu zmluvná strana 
v sídle ktorej je pacient hospitalizovaný. 
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2) Ustanovenie odseku 1) platí aj v prípade konziliárneho vyšetrenia poskytnutého na 
požiadanie zmluvnej strany, druhou zmluvnou stranou, ktoré ma výhradne poradný, 
resp. odporúčací charakter. 
 
 

Čl. VIII  
Doba platnosti zmluvy 

 
1) Táto zmluva sa uzatvára na neurčitý čas. 
2) Zmluvu je možné ukončiť: 

a. písomnou dohodou zmluvných strán, 
b. písomnou výpoveďou podľa ods. 3 tohto článku, 
c. okamžitým odstúpením od zmluvy, v prípade závažného porušenia tejto 

zmluvy. 
3) Zmluvu je možné vypovedať v jednomesačnej výpovednej dobe, a to aj bez uvedenia 

dôvodu. Výpovedná doba začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej zmluvnej strane. 

 
Čl. IX  

Záverečné ustanovenia 
 

1) Právne pomery touto zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov, zákona 
č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov, zákonom o 
rozsahu zdravotnej starostlivosti a zákona o  poskytovateľoch zdravotnej 
starostlivosti, zákona č. 579/2004 Z. z. o záchrannej zdravotnej službe a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 580/2004 Z.z. 
o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení zákona č. 95/2002 Z.z. o poisťovníctve a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 
581/2004 Z.z. o zdravotných poisťovniach, dohľade nad zdravotnou starostlivosťou 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákona č. 
576/2004 Z.z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním 
zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, ako aj ostatných 
príslušných právnych predpisov platných v Slovenskej republike. 

2) Zmluvné strany sa dohodli, že ak sa niektoré z ustanovení tejto zmluvy stane 
neplatným/neúčinným, nebude to mať vplyv na platnosť/účinnosť ostatných 
ustanovení zmluvy touto neplatnosťou/neúčinnosťou nedotknutých. Namiesto 
neplatného/neúčinného ustanovenia sa použije ustanovenie príslušného právneho 
predpisu, ktoré svojim obsahom a účelom najviac zodpovedá vôli zmluvných strán 
vyjadrenej v tejto zmluve, resp. účelu tejto zmluvy. 

3) Zmluvu je možné meniť len formou písomných a očíslovaných dodatkov, podpísaných 
oboma zmluvnými stranami.  

4) Zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán, alebo písomnou výpoveďou 
ktorejkoľvek zmluvnej strany. V prípade výpovede je výpovedná doba 2 mesiace 
a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 
výpovede druhej zmluvnej strane.   

5) Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva bola uzatvorená vážne, zrozumiteľne a 
určite, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, pred podpisom si ju 
prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu ju podpísali. 

6) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami 
a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.  



Strana | 5  

 

7) Zmluvné strany sú uzrozumené s tým, že táto Zmluva sa považuje za povinne 
zverejňovanú zmluvu v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k 
informáciám v znení neskorších predpisov. Zároveň zmluvné strany súhlasia s tým, 
že zmluvná strana,  zverejní celý obsah tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv 
vedenom Úradom vlády SR a to v rozsahu a štruktúre, ktorá je daná nariadením vlády 
SR č. 498/2011 Z.z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o zverejňovaní zmlúv v 
Centrálnom registri zmlúv a náležitosti informácie o uzatvorení zmluvy.  

8) Zmluvné strany sa dohodli, že zmluvná strana v postavení veriteľa nepostúpi 
akúkoľvek svoju pohľadávku z tejto Zmluvy tretej osobe bez predchádzajúceho 
písomného súhlasu dlžníka. Písomný súhlas dlžníka s týmto právnym úkonom je 
zároveň platný len za podmienky, že bol na tento úkon udelený predchádzajúci 
písomný súhlas Ministerstva zdravotníctva SR. V prípade, že dôjde zo strany veriteľa 
k porušeniu tejto dohody a svoje práva a povinnosti z tejto Zmluvy postúpi tretej 
osobe, bude toto postúpenie v súlade s § 39 zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho 
zákonníka v znení neskorších predpisov považované za neplatné. Súhlas dlžníka s 
postúpením pohľadávok veriteľa podľa predchádzajúcej vety nie je potrebný: 

a) pri postúpení pohľadávok veriteľov akciových spoločností, ktorých 100%-ným 
akcionárom je Ministerstvo zdravotníctva SR v lehote splatnosti a 60 dní po 
lehote ich splatnosti, 

b) pri postúpení pohľadávok veriteľov podriadených organizácií uvedených v 
Článku 1., písm. A) a neziskových organizácií podľa Článku 1., písm. C) príkazu 
ministra zdravotníctva SR č. 7/2017 financovaných z kapitálových prostriedkov 
Ministerstva zdravotníctva SR alebo eurofondov. 

9) Zmluva je vyhotovená v 4 vyhotoveniach s platnosťou originálu, z ktorých každá zo 
zmluvných strán obdrží dve vyhotovenia.  

 
 
 
V Banskej Bystrici dňa  V Banskej Bystrici dňa .................. 
 
 
 
 
 
   ............................................. ............................................ ................................... 
  Detská fakultná nemocnica Stredoslovenský ústav                   Stredoslovenský ústav 
  s poliklinikou Banská Bystrica  srdcových a cievnych                    srdcových a cievnych 
        Ing. Juraj Gallo   chorôb, a.s.                                        chorôb, a.s. 
             riaditeľ                                      Ing. Pavel Bartošík      Dr.h.c. prof. MUDr. Karol   Králinský, PhD 
                                                                  predseda predstavenstva           podpredseda predstavenstva 
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Príloha č. 1 
 

Dohoda o dočasnom pridelení na výkon práce k inej právnickej osobe 
 
Zamestnávateľ: 
 
so sídlom:  
IČO:  
v zastúpení:  
          
 (ďalej len „zamestnávateľ“) 

 
a 
 
Zamestnanec:  
Titul, Meno, Priezvisko 
Miesto trvalého pobytu: 
Dátum narodenia:  
(ďalej len „zamestnanec“)   
 

zamestnávateľ a zamestnanec ďalej spoločne aj ako „účastníci dohody“ 
 
 

uzatvárajú podľa § 58 zákona č. 311/2001 Z.z. Zákonníka práce v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Zákonník práce“) túto 

 
dohodu o dočasnom pridelení na výkon práce k inej právnickej osobe 

 
 

1. Zamestnanec je v  pracovnom pomere zaradený na pracovnej pozícii ....................... 
s miestom výkonu práce ......................................... 

2. Účastníci dohody sa dohodli, že zamestnávateľ je oprávnený dočasne prideliť 
zamestnanca na výkon práce k inej  právnickej osobe, a to:.........................................  

3. Deň vzniku dočasného pridelenia: ………………………………. 
4. Druh práce, ktorú je zamestnanec počas dočasného pridelenia povinný vykonávať 

u inej právnickej osoby: ................................................... 
5. Miesto výkonu práce počas dočasného pridelenia:  .............................. 
6. Doba, na ktorú sa dočasné pridelenie dohodlo: ..................... 
7. Mzdové podmienky: Počas doby dočasného pridelenia poskytuje zamestnancovi 

mzdu, náhradu mzdy a cestovné náhrady zamestnávateľ, ktorý zamestnanca 
dočasne pridelil na výkon práce k inej právnickej osobe.  

8. Účastníci dohody podpisom tejto dohody potvrdzujú, že zamestnávateľ oboznámil 
zamestnanca s právami a povinnosťami, ktoré pre neho z dohody vyplývajú.  

9. Počas doby dočasného pridelenia zamestnancovi ukladá pracovné úlohy, 
organizuje, riadi a kontroluje jeho prácu a dáva mu za týmto účelom pokyny, ako 
aj utvára priaznivé pracovné podmienky a zaisťuje bezpečnosť a ochranu zdravia 
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pri práci rovnako ako svojim vlastným zamestnancom ten zamestnávateľ ku 
ktorému bol zamestnanec na výkon práce dočasne pridelený.  

10. Obsah tejto dohody je možné meniť len dohodou oboch účastníkov dohody. 
11. Túto dohodu môže jednostranne skončiť ktorýkoľvek účastník dohody 

z akéhokoľvek dôvodu alebo bez uvedenia dôvodu. 
12. Táto dohoda zaniká: 

a) uplynutím času, na ktorý bola uzavretá, 
b) dňom zániku zamestnávateľa, ku ktorému bol zamestnanec dočasne 

pridelený, 
c) dňom zániku zamestnávateľa, 
d) dňom uvedeným v písomnej dohode účastníkov dohody, 
e) prvým pracovným dňom nasledujúcim po dni doručenia písomného 

oznámenia o jednostrannom skončení dohody druhému účastníkovi 
dohody, 

f) dňom smrti zamestnanca. 
13. Ostatné práva a povinnosti účastníkov dohody, touto dohodou neupravené, sa 

riadia ustanoveniami Zákonníka práce, ako aj ďalších príslušných právnych 
predpisov.  

 
 
 

V Banskej Bystrici dňa ............... 
 
 
 
 
........................................................                              ....................................................... 
           zamestnávateľ                                                             zamestnanec 
 

 
 
 

 
 
 
 

 


